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GRINDAVÍKURBÆR
Rýming vegna eldgoss, stórra jarðskjálfta
eða annara boðana Almannavarna
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Zalecenia w przypadku ewakuacji
W celu zapewnienia ochrony ludności, ewakuacja jest częścią środków zaradczych mających na celu 
złagodzenie wpływu ryzyka na społeczeństwo oraz ich mieszkańców , zanim dojdzie do zagrożenia lub 
w jego  nagłym przypadku. Polegać ona będzie na przemieszczeniu się mieszkańców w bezpieczniejsze 
miejsce oraz na bezpiecznym powrocie do domu na koniec zagrożenia. Aby ewakuacja przebiegła 
prawidłowo bardzo ważne jest wcześniejsze wdrożenie planu ewakuacji. 
Czynnikami zwiastującymi wybuch wulkanu są liczne trzęsienia ziemi oraz niepokojące pomiary 
instytucji naukowych. Naukowcy poinformują członkow ochrony cywilnej o tym, że erupcja ma się 
wkrótce rozpocząć, a następnie ochrona cywilna rozpocznie organizację i plany ewakuacji.  
Krajowy komisarz policji wyda w tym przypadku oświadczenie o usunięciu ludzi ze strefy zagrożenia.

Ze względu na poziom niepewności sytuacji, mieszkańcy  powinni zapoznać się z następującymi 

informacjami.  

• Członkowie rodziny odbierani na terenie miasta 
 – Dzieci w przedszkolach lub szkole podstawowej powinny być odebrane przez rodzicow 
  lub członków rodziny do tego uprawnionych. Bardzo ważne jest, aby rodzice wiedzieli 
  czy dziecko jest na zajeciach poza terenem szkoły (np. Na basenie, zajęciach sportowych) 
  w godzinach szkolnych . 
 – Każda instytucja ma swój własny plan ewakuacji, z którym rodzice  powinni się zapoznać . 
 – Bardzo ważne jest, aby zapoznać  się z kierunkiem ruchu obowiązującym w mieście 
  Grindavik podczas ewakuacji. 
 – Uwaga: Jeśli komendant policji wyda nakaz ewakuacji, mieszkańcy są zobowiązani do 
  opuszczenia swoich domów. 
• Jeżeli pozwala na to sytuacja, można odebrać dziecko pieszo. 1717. 
• Athugið:  Ef lögreglustjóri gefur út fyrirmæli um rýmingu er íbúum skylt að rýma hús sín.
• Ítarlegri upplýsingar má finna á heimasíðu Almannavarnardeildar 
 Ríkislögreglustjóra, www.almannavarnir.is

Bardziej szczegółowe informacje można znaleźć na stronie internetowej 
Departamentu Ochrony Ludności Krajowego Komisarza Policji 
www.almannavarnir.is

Przygotowanie:
Wszyscy członkowie rodziny 
powinni być poinformowani  

o planie ewakuacji 

Miejsce zbiórki w 
Grindaviku będzie w 
centrum sportowym

( na sali gimnastycznej)

Wiadomość SMS 
o ewakuacji od 

numeru ratunkowego 
112 

Przygotowanie domów:
Zamknąć okna, odłączyć
urządzenia elektryczne

W razie wypadku lub 
potrzeby pomocy należy 
zgłosić się pod numer 112. 

Jeżeli nie będzie zasięgu, prosimy 
umieścić białą chorągiewkę

 w oknie lub  na drzwiach 

Rejestracja w miejscu masowej 
pomocy ( w bezpiecznym 

miejscu, do którego zostaniemy 
ewakuowani) poza Grindavikiem

Pomóż sąsiadom 
oraz współpracownikom, 
jeżeli  jest taka możliwość

Jedz z najwyższą 
ostrożnością w i poza 

miastem

Zabrać ludzi idących 
ulicą, jeżeli jest miejsce 

w samochodzie 

Opuszczenie domu:
Przykleić naklejkę w widocznym 

mi ejscu- w oknie lub na 
drzwiach, które są skierowane 

w kierunku ulicy

Słuchać radia oraz 
być na bieżąco 

z wiadomościami


